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Després de La Vall dels Llops, el meu llibre més personal, moltes persones que el van llegir em van animar amb el seu entusiasme per la història de la Dana i en Kai a escriure una segona entrega de les seves aventures. Aquest llibre està dedicat a tots ells, especialment i amb tot el meu afecte a l’Andrés, pel seu suport i els seus consells; al meu germà Sergio (vaig haver de reescriure aquest llibre gairebé sencer a causa de l’aclaparadora crítica que em va fer del primer esborrany, però no me’n penedeixo); a la Nuria, que va ser la primera a llegir La Vall dels Llops; a l’Arancha (i, per descomptat, a les seves germanes Isabel i María José); a la Beatriz; a la Sol-Miriam i les seves nebodes, l’Eva i la María; a la meva editora, la Marinella; i a molts nois i noies que he conegut en algunes escoles i instituts pels quals he passat, i que m’han parlat molt bé d’en Fenris (els nois) i d’en Kai (les noies). A tots vosaltres, espero que us agradi aquesta novel·la.








Cada ésser humà té, dintre seu, una cosa molt més important que ell mateix: el seu Do.

PAULO COELHO, Brida








I

ORDALIA

 



LA NOIA HAVIA SABUT que estava condemnada molt abans que la traguessin del calabós humit i pudent on l’havien confinat; molt abans que, lligada de mans, la pugessin al carro que l’havia de portar pels carrers de la ciutat fins a la plaça major; molt abans que l’amarressin al pal i encenguessin la pira.


Ho havia sabut en mirar als ulls dels membres del tribunal. Tot i que no havien badat boca, havia llegit l’odi, la por i el menyspreu en la seva mirada.


Havia estat tota la nit pensant-hi, fent-se a la idea que moriria; i, per això, quan els guàrdies la van anar a buscar a trenc d’alba, ella els va rebre amb orgull i fredor, sense ni una engruna de por a la mirada. Era innocent, no havia fet res de dolent, i estava sent víctima d’una injustícia. Ho proclamaria pel camí, ho proclamaria enfilada a la carreta, durant el passeig vergonyós fins a la plaça, ho proclamaria dalt de la pira fins que les flames li ofeguessin la veu.


Això no obstant, quan el carro va sortir de la presó i la multitud la va rebre amb crits, insults, amenaces i una pluja d’ous i hortalisses, li va costar molt trobar forces per proclamar la seva innocència.


Va inspirar fondo, mentre els tomàquets li impactaven al cos.


–Sóc innocent! –va cridar, però no va poder dir res més; com si hagués proferit una blasfèmia, la multitud va bramar encara més i li van tirar més verdures.


La noia va sentir que les llàgrimes li venien als ulls, però va parpellejar diverses vegades per retenir-les; l’orgull li impedia plorar davant d’aquelles persones hipòcrites que, fins tot just uns dies abans, l’havien estimat i apreciat (o, si més no, ho havien fet veure, es va dir amargament).


Va alçar la barbeta amb valentia enmig de la pluja d’hortalisses i insults. Els seus cabells, vermells com el foc, il·luminats pel sol naixent, semblaven una corona ardent al voltant de la seva cara pàl·lida, que, tanmateix, mostrava una ganyota de menyspreu. «Gentalla», va pensar. Va esquivar un ou. L’única cosa que lamentava era que la privessin d’una mort digna. Ser immolada a la foguera era força èpic, però, al seu entendre, els tomàquets sobraven.


Va bellugar el cap, confosa, i durant un moment els seus ulls van reflectir un indici de por. «En què estic pensant?», es va dir, obligant-se a si mateixa a recobrar una mica de seny. «Estic a punt de morir, em cremaran a la foguera!» La perspectiva, vista racionalment, era aterridora, de manera que va decidir que valia més l’orgull, i va tornar a alçar el cap, ben alt.


No era fàcil conservar la dignitat en aquelles circumstàncies, però se’n va sortir prou bé. Amb tot, el recorregut se li va fer etern, i gairebé va agrair que la pugessin dalt de la pira. Llavors, la multitud va parar de tirar-li coses, però no van callar. «Que cridin», va pensar, ressentida. «Que cridin fins que es facin malbé la gola.»


Amb prou feines va sentir les paraules de l’agutzil:


–Noia, encara pots salvar la teva ànima. Confessa el teu pecat.


Ella va apuntar un somriure escèptic.


–Pecat? –va repetir.


–Bruixa! –va cridar una dona a primera fila.


–Sóc innocent –va replicar la jove amb calma.


–Si ets innocent, no has de témer res: el foc no et podrà fer mal –va dir l’agutzil.


Ella va deixar escapar una rialla amarga.


–Si fos una bruixa, el foc no em podria fer mal –va rectificar–, i ara tampoc seria aquí. Faria estona que hauria sortit volant amb la meva escombra.


Els raonaments no entraven en la lògica d’aquell home.


–Confesses el teu pecat, filla meva? –va insistir.


–Confesso, sí –va dir ella, i va mirar al seu voltant–. Confesso que us odio a tots, perquè esteu a punt de condemnar una noia innocent! Aquest és el meu pecat!


Hi va haver un breu silenci, però llavors algú va cridar:


–Bruixa!


I tothom s’hi va afegir:


–Bruixa! Que mori la bruixa!


La noia va veure com una teia encesa s’acostava a la palla de la pira.


–Sóc innocent! –va cridar–. I la meva mort caurà com una llosa sobre les vostres consciències, i us perseguirà eternament!


–No! –va cridar una vella–. Ens ha llançat una maledicció!


La multitud va recular unes passes, bo i murmurant, aterrida. La noia no pretenia llançar una maledicció (no hauria sabut com fer-ho), però la gent s’ho havia pres així.


Els executors no es van entretenir més, i van tirar la torxa encesa al munt de palla, que es va encendre ràpidament. En acabat van retrocedir, amb un somriure d’alleujament i satisfacció als llavis.


–Compte, bruixa –li va advertir l’agutzil, abans de recular ell també.


Una flamarada es va alçar sobtadament davant la jove condemnada, que va mirar al seu voltant. El foc l’encerclava i se li acostava inexorablement. Va tancar els ulls i va respirar fondo, però el fum la va fer estossegar. L’escalfor esdevenia insuportable. Va obrir els ulls un altre cop per mirar la gentada que contemplava l’espectacle de la seva execució, però només eren taques borroses darrere les flames.


Va estossegar de nou, sentint que defallia. L’escalfor li cremava la pell, i el fum, els pulmons.


–No sóc una bruixa –va xiuxiuejar.


Tot d’un plegat li va semblar que la gent parava de cridar i murmurava, però no podia estar-ne segura i, de tota manera, ara ja tant li feia.


Algú va cridar:


–El dimoni!


I la noia va obrir els ulls. Entre les flames va veure una figura alta, amb el vestit vermell, que es movia amb elegància i seguretat. Va pensar que la seva ment començava a desvariejar, sobretot quan el desconegut va pujar a la pira com si res, va travessar el foc i es va situar al costat d’ella, que gairebé ja no podia respirar. Se sentia defallir, però, així i tot, va poder preguntar a aquell producte de la seva imaginació:


–Qui ets?


–Algú que ha vingut a rescatar-te –va dir ell, traient un ganivet.


La noia va cridar de por, però l’estrany es va limitar a inclinar-se cap a ella per tallar-li els lligams.


La multitud murmurava aterrida, sense gosar fer una passa cap a ells, però la jove ja no hi parava esment. Va observar, com en un somni, que les flames llepaven els peus del seu salvador, sense arribar a encendre-li la túnica.


–Estic morta, oi?


L’altre no va respondre.


Ara la gent cridava, assenyalant-los, però continuaven sense acostar-se a la pira. La noia va notar que les flames li calaven foc al vestit, va sentir que li mossegaven la pell, i va cridar de dolor.


El desconegut es va inclinar una mica i va pronunciar una paraula en un idioma estrany. Llavors, les flames del vestit de la condemnada es van apagar de sobte, i el foc va recular una mica.


–Estic morta –va repetir ella–, i tu ets el dimoni.


L’individu del vestit vermell va riure. Tenia una rialla sonora i musical, la noia ho va captar amb claredat, malgrat els espetarrecs de la foguera, i es va preguntar si el dimoni podia riure així. Va alçar el cap per mirar el desconegut. Era molt alt, i tenia els cabells de color de coure.


–Has vingut a buscar-me?


El desconegut va acabar la feina. Els lligams van caure a terra. Era lliure.


El seu salvador es va girar cap a ella, i la noia va veure que no era un ésser humà: tenia les orelles punxegudes, les faccions fines i delicades, i uns enormes ulls ametllats amb unes pupil·les que semblaven de cristall acolorit.


Finalment, ell va respondre la pregunta.


–Sí –va dir tan sols.


Les flames es van enlairar més amunt, i ella va cridar:


–Doncs treu-me d’aquí, si us plau!


Però l’estrany ésser de la túnica vermella simplement va somriure.


–Pots sortir-ne tu sola.


–Què dius? Em rostiré!


–No et passarà res.


La noia el va mirar; dubtava.


–Confia en mi –va dir ell.


La noia va pensar que no hi tenia res a perdre. Va alçar el cap, va avançar una passa i es va endinsar entre les flames.


Va tancar els ulls mentre sentia com el foc li embolcallava el cos, com el fum li abrusava els pulmons...


Una altra passa més.


Va obrir els ulls i va veure davant seu la multitud, que ara ja no es veia amb cor d’insultar-la. Tots la miraven bocabadats, amb els ulls esbatanats de por i esbalaïment.


Va mirar el seu salvador. Ell va somriure.


–Ets lliure, noia –va dir.


Ella es va desmaiar.


Quan va obrir els ulls, li va costar recordar el que havia passat. Estava desconcertada, ja no era a la cel·la de la presó. Damunt seu hi havia un cel blau, pel qual passejaven uns quants núvols solitaris que semblaven flocs de cotó fluix. «Em moc», va pensar; i llavors va percebre el so de les peülles d’un cavall i els xerrics de les rodes d’un carro. Va escoltar atentament. També se sentien veus, dues veus masculines. L’una pertanyia a un noi jove, i l’altra era una veu melòdica i musical.


Es va incorporar una mica i va mirar al seu voltant.


Viatjava dins d’una carreta, sí, una carreta que avançava per un camí que travessava camps de cereals. Hi havia dues persones assegudes a la part del davant del carro, que li donaven l’esquena. Una era un noi, potser de la seva edat, probablement un o dos anys més gran que ella. L’altra era l’estrany de la túnica vermella que l’havia alliberat del foc.


En recordar-ho no va poder reprimir una exclamació, i tots dos es van girar.


–Vaja, ja t’has despertat! –va comentar el noi; devia tenir uns quinze anys, era moreno i de somriure càlid i agradable–. Com et trobes?


L’altre es va aixecar per passar a la part posterior de la carreta, i la noia el va mirar amb un cert recel. Era tan estrany com li havia semblat al començament, i en veure que s’acostava, ella va recular una mica. El seu salvador li va clavar els seus estranys ulls felins i va somriure.


–No havies vist mai un elf, oi?


–Un elf? –va repetir ella.


–Els meus amics em diuen Fenris –es va presentar ell–. I aquest és en Jonàs.


El noi va saludar des del davant, sense deixar anar les regnes.


–Molt de gust –va dir la noia, encara confosa.


L’elf li va adreçar un somriure tranquil·litzador, i ella va decantar el cap per observar-lo més bé.


–Oi que ja no em trobes tan estrany?


La noia es va enretirar de la cara la cabellera pèl-roja, encara amb restes d’hortalisses, i va continuar mirant-lo. L’oreig removia els suaus cabells de color de coure de l’elf i deixava al descobert les estranyes orelles. Les seves faccions delicades tenien un cert atractiu, i els seus ulls grossos i ametllats eren els ulls més misteriosos i suggeridors que ella havia vist mai.


–No sembles pas el dimoni –va dir finalment, somrient–. D’on véns?


No va semblar que en Fenris rebés aquella pregunta de bon grat. Va desviar la mirada i la va passejar per l’horitzó, pensatiu.


–De molt lluny... –va respondre vagament.


Es va acomodar a la carreta. Els seus moviments eren àgils i elegants com els d’un felí, i la noia es va descobrir a si mateixa observant-lo fascinada.


–N’hi ha més com tu? –va voler saber.


En Fenris no semblava disposat a respondre, però en Jonàs ho va fer per ell:


–Tot un continent poblat per elfs a l’altra banda del mar!


–Oh..., vaja –va ser l’única cosa que va poder dir ella.


Es va fer un silenci breu i incòmode, que la noia va trencar al cap d’una estona:


–Així, doncs, m’heu rescatat. –Va mirar cap enrere i va veure que la ciutat ja quedava molt lluny.– Per què ho heu fet?


En Fenris va arronsar les espatlles i va dir:


–Això d’anar cremant la gent em sembla una atrocitat. Vols més motius? O és que t’hauries estimat més quedar-te allà?


Ella es va estremir.


–No, ni parlar-ne –es va afanyar a respondre–. A més, ja no hi ha res que em lligui allà. No tinc família..., i acabo de descobrir que tampoc tinc amics.


–Ens tens a nosaltres –va dir en Jonàs amb un somriure.


Però la noia no podia oblidar aquell estrany rescat.


–M’has fet passar a través de les flames –va dir, mirant fixament l’elf.


–No –va corregir ell–: ho has fet tu sola.


–De debò? –va intervenir en Jonàs, sorprès–. Com ho has pogut fer?


–Com vols que ho sàpiga? Jo no...


En Fenris va alçar la mà per indicar-li silenci.


–Quants anys tens? –va preguntar.


–Tretze.


–Per què et volien cremar a la foguera?


Ella va arronsar les espatlles.


–La Bela, que és una ximpleta, em va veure encenent el foc i ho va anar a xerrar a la senyora.


–I què té d’especial, això? –va dir en Jonàs, estranyat; però en Fenris el va fer callar amb un gest.


–Com l’encenies, el foc?


–Què és això, un altre interrogatori? –va preguntar ella, exasperada. Però en Fenris la mirava fixament amb aquells estranys ulls, i la jove va descobrir que no es podia resistir a aquella mirada.


Li va explicar que feia temps que servia com a donzella en una de les cases més importants de la ciutat. Era una bona feina; havia tingut sort, tenint en compte que no tenia família ni ningú que se n’ocupés.


Ella era una noia normal; l’única cosa que feia era encendre el foc... Amb molta facilitat. Amb massa facilitat, havia dit el president del tribunal.


La noia no va entrar en els detalls, i en Fenris es va adonar de seguida que no li agradava parlar-ne.


–Fenris –va dir en Jonàs, girant-se un moment cap a ell–. De debò creus que...


–Sí. És com jo sospitava. Va travessar el cercle de flames ella sola, i en va sortir indemne, com si fos una salamandra.


–Què és una salamandra? –va preguntar la noia.


–És una bestiola que aguanta el foc sense cremar-se –va explicar en Jonàs.


–Un amfibi –va precisar en Fenris.


–Però els poders de la salamandra només s’aprenen a partir de quart grau, oi? –li va preguntar en Jonàs.


L’elf va fer que sí, pensatiu.


–Fins i tot són difícils d’aprendre per als de quart grau. Però sembla que en aquesta noia són innats.


–M’agradaria saber què passa –va protestar ella.


En Fenris va somriure novament.


–Petita Salamandra –va dir–. Sí, crec que aquest serà el teu nom des d’ara. T’escau força.


–No em dic pas així.


–Ja ho sé. Però la teva vida ja no serà igual a partir d’ara, i això mereix un canvi de nom, no trobes? Però no és obligatori. Et pots quedar el teu nom, és clar. Per cert, com et dius?


–Què vols dir amb això que la meva vida canviarà? –va preguntar ella amb desconfiança–. No penso fer res que...


–Has pensat mai a estudiar?


–Estudiar? –va repetir la noia, sorpresa–. No.


En Fenris no va dir res més, i ella va haver de tornar a la càrrega:


–Bé, us agraeixo molt que m’hàgiu salvat i tot això, i no és que em mori de ganes de tornar, però, per curiositat, només per curiositat..., on anem?


–A la Torre –va respondre en Fenris.


–I on és això?


–A la Vall dels Llops.


–Queda gaire lluny?


–Bastant.


La noia, cansada que fos tan poc explícit, li va estirar la túnica per cridar l’atenció. L’elf s’havia ajagut de panxa enlaire sobre les mantes, amb les mans al clatell, en actitud indolent, i semblava poc disposat a mantenir una conversa.


–Per què m’hi porteu, allà? –va exigir saber ella–. I qui sou vosaltres?


–Explica-li-ho, Fenris.


–Bé –l’elf va sospirar i es va incorporar una mica per mirar-la als ulls–, tinc bones notícies per a tu, Salamandra: ets una bruixa.
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Van arribar a la vall després de dues setmanes de viatge, al llarg de les quals la Salamandra va tenir ocasió de conèixer els seus salvadors més a fons, i de saber més coses sobre la Torre i la naturalesa dels seus habitants.


–I, si sou mags... –va dir un dia–, per què viatgeu amb carreta?


–Perquè encara no has estat oficialment acceptada com a alumna de la Torre –va contestar en Jonàs–. I, a més, no estàs preparada per a un encanteri de teletransportació.


–Tele..., què?


–Ja ho aprendràs. Per a això hi és, la Torre!


En Fenris ja era un mag consagrat, com indicava el color de la seva túnica, ja que havia superat la temuda Prova del Foc, que marcava el final de l’aprenentatge bàsic. Però en Jonàs duia una túnica de color blau, que l’identificava com a estudiant de tercer grau.


El noi parlava amb entusiasme de la Torre i dels qui hi vivien. Les lloances més sinceres i afectuoses anaven destinades a qui anomenava la Senyora de la Torre.


–És la millor Mestra que un podria tenir, t’ho asseguro. Quan vaig arribar a la Torre no ho veia gaire clar, però ella va fer que m’apassionés per la màgia..., i aquí em tens!


Per mitjà d’en Jonàs, la Salamandra va saber també que tan sols hi havia un parell d’alumnes més a la Torre, a banda d’ells dos: en Conrad, un noi tímid i silenciós que ja era a quart grau, i un noi presumit i impertinent que es feia dir Morderek.


–A vegades es fa una mica pesat, però és bon noi.


–És un imbècil –va intervenir en Fenris amablement–. Però bé, ningú és perfecte i, a més, és endimoniadament bo amb els animals..., tot i que no acabo d’entendre com l’aguanten.


A la noia mai li havia passat pel cap estudiar màgia i fetilleria en una torre oculta en una vall remota, però, a mesura que en Fenris i en Jonàs li parlaven de la vida allà, la Salamandra sentia com el seu entusiasme creixia fins a límits insospitats.


Un dia la carreta es va endinsar per un congost que els va menar per fi a la Vall dels Llops.







II

LA SENYORA DE LA TORRE


 



NO ERA UNA VALL GAIRE GRAN, però hi havia un bosc enorme, i un riu la recorria d’un cap a l’altre. Al peu de les altíssimes muntanyes, coronades de boira i neu, s’hi escampaven les cases d’un poblet.


–Res canvia, eh, Jonàs? –va dir en Fenris, contemplant la bellesa de la vall.


–És veritat. Tot continua sent tan bonic com abans.


Es feia fosc. L’udol d’un llop va esquinçar el silenci, i la Salamandra es va alarmar. Va mirar els companys, però en Jonàs no semblava gaire amoïnat, i en Fenris somreia.


–Ens donen la benvinguda –va aclarir, quan tot un cor d’udols es va alçar damunt la vall.


–Ja, quina gràcia! –va replicar ella, creient que l’elf feia broma–. On és la Torre?


–No hi arribarem pas, aquesta nit. Dormirem al poble i demà reprendrem la marxa.


La Salamandra es va resignar a esperar l’endemà per satisfer la seva curiositat.
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L’última etapa del viatge a través de la Vall dels Llops va transcórrer sense cap novetat. Era primavera, i la natura lluïa amb els seus millors guarniments. Amb tot, la noia va notar que la temperatura allà era considerablement més baixa que a la ciutat.


A mitja tarda van veure la Torre a la llunyania.


La Salamandra se la va quedar mirant, esglaiada. Era com una immensa agulla clavada al peu de les muntanyes, al costat del bosc. Semblava com si el cim toqués els núvols, i era coronada per una petita plataforma amb merlets. En Fenris va dirigir la mirada cap allà, i a la noia li va semblar veure una lluïssor estranya en els seus ulls.


Tan bon punt van sortir de l’ombra del bosc, el cavall va començar a trotar alegrement cap a la Torre. En Jonàs no va estirar les regnes per frenar-lo, de manera que els tres ocupants de la carreta no van tenir cap més remei que agafar-se bé.


La Torre estava envoltada per un reixat alt de ferro. El cavall es va aturar davant la porta i va començar a moure les potes amb impaciència.


–Ara, ara –va dir en Jonàs, i va alçar la mà.


–Espera –va dir en Fenris de sobte; havia clavat els ulls a l’altra banda del reixat, on una petita comitiva de gent s’havia aplegat al voltant d’alguna cosa–. Em fa l’efecte que hi ha algun problema –va concloure, arrufant el nas.


La Salamandra va rondinar. Avorria els problemes. Ja n’havia tingut prou.


En Jonàs va girar el cap i va mirar en Fenris. L’elf va sospirar i va pronunciar una paraula que la Salamandra no va entendre. Tot seguit, la porta del reixat es va obrir sola, amb un grinyol.


La Salamandra no es va sorprendre. Feia dues setmanes que viatjava amb el mag i l’aprenent, i havia estat testimoni de prodigis semblants. La simple idea que algun dia ella també podria fer això feia que s’esborronés.


–Porta l’Alide a l’estable –va ordenar en Fenris, mentre donava la mà a la Salamandra per ajudar-la a baixar del carro. Ella, però, va refusar l’oferiment amb un somriure i va saltar àgilment a terra.


En Jonàs es va endur el cavall; abans, però, va adreçar a l’elf una mirada incerta i preocupada.


En Fenris va avançar pel pati vorejat de rosers fins a les persones que es trobaven reunides davant la porta de la Torre, i la Salamandra el va seguir.


Hi havia dos nois joves, vestits amb túniques. La Salamandra els va reconèixer fàcilment gràcies a la descripció que n’havia fet en Jonàs: es tractava d’en Conrad i en Morderek. En Conrad era un noi alt i esprimatxat que no parava de mocar-se. En Morderek era una mica més baix, de cabells castanys llargs, lligats al clatell, i també se’l veia trasbalsat. Al seu costat hi havia tres individus molt curts d’estatura, fornits, que portaven una bona barba. «Nans», va pensar la Salamandra. No n’havia vist gaires al llarg de la seva vida, però de tant en tant n’hi havia algun que baixava a la ciutat per comerciar amb els humans.


Presidint aquella estranya reunió hi havia una dona jove, alta i esvelta, que duia una túnica blanca. Els seus cabells, negres com l’ala d’un corb, contrastaven amb el vestit i amb la pal·lidesa de la seva cara. L’únic ornament que lluïa era un amulet platejat, que duia penjat al coll amb una cadeneta. La joia tenia forma de lluna en quart creixent, que sostenia una estrella de sis puntes.


En veure’ls arribar va alçar el cap, i la Salamandra va veure que tenia les galtes humides.


–Fenris!


L’elf va anar a trobar-la, i tots dos es van fondre en una abraçada. La Salamandra va sentir una fiblada de gelosia, però de seguida va tenir altres coses en què pensar.


–Què ha passat? –va preguntar en Fenris, encara amb el braç al voltant de les espatlles de la Senyora de la Torre.


Ella va fixar la mirada en una silueta immòbil, estesa sobre un jaç improvisat al mig del pati. Era una dona gran, de raça nana, pàl·lida i serena, amb els cabells grisos emmarcant-li la cara, solcada d’arrugues profundes, que jeia davant dels altres tres nans.


–Maritta... –va xiuxiuejar en Fenris.


–El cor –va dir la Senyora de la Torre amb un sospir–. A la seva edat no hauria hagut de treballar tant; tots li ho dèiem. Però ja la coneixies, era tossuda com una mula...


Es va eixugar una altra llàgrima.


En sentir que en Jonàs es reunia amb ells, la Salamandra es va girar. Va veure que el noi s’aturava a parlar amb els seus companys, i va observar la seva expressió d’incredulitat, primer, i de dolor, després, quan en Conrad li va dir el que havia passat. En Jonàs va ofegar un crit i va córrer al costat del cos inert de l’anciana.


–Maritta! –va exclamar.


Se la va quedar mirant un moment, amb els ulls plens de llàgrimes. La Salamandra li va fer costat.


–Ho sento –va dir–. No la coneixia, però pel que es veu, tots l’estimàveu molt.


En Jonàs va sospirar.


–Era la cuinera de la Torre –va explicar, eixugant-se les llàgrimes–. Rondinava molt, però era un tros de pa. Sempre podíem comptar amb ella, per al que fos.


El so d’unes rodes de fusta va cridar l’atenció de la Salamandra. Un quart nan avançava estirant les regnes d’una mula que arrossegava una carreta darrere seu. En Conrad i en Morderek es van enretirar per deixar-lo passar.


Un dels nans es va escurar el coll i va fer un pas endavant.


–Senyora de la Torre –va dir amb una veu profunda–, ha arribat l’hora.


La fetillera va fer que sí. Va avançar fins a situar-se al costat del cos de la Maritta i va mirar al seu voltant:


–Vosaltres, habitants de la Torre –va dir a en Fenris i als nois–, sabeu més coses de la vida i de la mort que cap mortal. Sabeu que en el fons res mor, i que la Maritta continuarà estant amb nosaltres, d’una manera o d’una altra. Avui plorem la seva pèrdua perquè la trobarem a faltar. Però tots sabem que ella continua existint a l’Altra Banda.


En Fenris va fer que sí, però en Jonàs, en Conrad i en Morderek no semblaven gaire convençuts. La Salamandra es va preguntar què sabia la Senyora de la Torre. «Més coses que cap mortal», es va dir.


La maga es va inclinar al costat del cos de la seva amiga morta per besar-li el front, arrugat i marcit. Li va xiuxiuejar unes paraules a cau d’orella, i la Salamandra va poder sentir alguna cosa que va sonar com: «...digue-li que no l’he oblidat».


Però la Senyora de la Torre es va redreçar de pressa i va pronunciar les paraules d’un conjur, i el cos de la Maritta es va alçar lentament de terra i va levitar en l’aire.


Els quatre nans van recular, intimidats. El cos de la Maritta va davallar i va aterrar suaument a la part posterior de la carreta.


–Eh! –va dir en Jonàs–. On se l’emporten?


–A casa, noi –va respondre el conductor de la carreta, que semblava més gran que els altres, amb un somriure cansat–. De retorn a la llar.


Va estirar les regnes i va fer espetegar la llengua, i la mula va començar a caminar. En Jonàs es va enretirar per deixar que el carro girés.


La Senyora de la Torre, l’elf i els quatre joves es van quedar una bona estona veient com la carreta s’allunyava lentament, enduent-se les restes mortals de la Maritta, flanquejada per la comitiva de nans, que l’acompanyaven enmig d’un silenci trist i solemne.


També entre els habitants de la Torre hi va haver un llarg silenci. Tot i que no havia arribat a conèixer la difunta, la Salamandra es va sentir aclaparada per l’emoció i la tristesa.


Finalment, la Senyora de la Torre va sospirar i es va girar cap als seus alumnes.


–Agafeu-vos el dia lliure, si voleu. La pèrdua de la Maritta ha estat un cop dur per a tots nosaltres.


En Conrad i en Morderek van intercanviar una mirada. Es van acomiadar de la Mestra i de l’elf amb una inclinació, van fer un gest estrany amb la mà... I van desaparèixer, sense més ni més.


La Salamandra va parpellejar, perplexa. Es va girar cap a en Jonàs, per assegurar-se que ell no s’havia fet fonedís, però llavors va sentir la veu de la Senyora de la Torre adreçant-se a ella:


–Així, doncs, acabes d’arribar.


I la Salamandra la va mirar. La dona li havia clavat els seus profunds ulls blaus, serens i pensatius, i a la noia li va semblar llegir-hi una fonda tristesa.


–En Fenris m’ha dit que ha vist en tu qualitats de maga –va dir ella–. Ara que has arribat fins aquí, et vols quedar a la Torre?


–No n’estic segura –va respondre la Salamandra amb sinceritat–. Tot això és nou per a mi.


La Senyora de la Torre va apuntar un somriure càlid, i la Salamandra va simpatitzar-hi de seguida.


–També ho va ser per a mi –va confessar la fetillera–. Em sap greu que hagis vingut en un dia tan trist. Aquí tots som com una família, i la Maritta n’era un membre molt important.


–Me’n faig el càrrec –va dir la noia.


Anava a afegir una altra cosa, però es va quedar en blanc. Ella, habitualment tan agosarada i xerraire, ara no trobava les paraules. La majestuosa Senyora de la Torre la intimidava.


Va mirar en Fenris tot buscant suport, però l’elf també tenia els seus ulls ametllats fixos en la maga. En contra del que esperava, aquesta vegada la Salamandra no va sentir gelosia. Fins i tot sense conèixer-la, hi havia alguna cosa en aquella dona que inspirava admiració i respecte.


–Senyora... –va començar, però ella la va interrompre amb un gest.


–Digue’m Dana –va dir–. Quan portis túnica, m’hauràs de dir Mestra... –Va somriure.– Tot i que, per fer honor a la veritat, això és una formalitat que no tothom segueix aquí, a la Torre. I tu et dius...


La Salamandra no va respondre, de manera que la Senyora de la Torre va mirar en Fenris, que va somriure, i en Jonàs, que semblava força incòmode.


–Bé... –va dir el noi–. En realitat, no ho sabem... Li diem...


–Salamandra –la noia el va interrompre, amb un gran somriure–, em dic Salamandra.


La Senyora de la Torre va somriure, divertida. La nova alumna va intercanviar una mirada amb en Fenris, que li va fer l’ullet en senyal de complicitat.


–Novament tenim una joveneta a la Torre –va comentar l’elf, somrient, i va mirar la Dana–. Tu també eres una nena quan vas arribar, te’n recordes?


–Sí –va fer ella–. Encara em sembla sentir la Maritta rondinant: «Una grangera! Però què deu estar tramant el vell boc?»


En Fenris va acollir la imitació amb una riallada franca. En Jonàs i la Salamandra van somriure, una mica incòmodes. La noia es va adonar que ni tan sols el noi acabava d’entendre les paraules de la Mestra; segurament, aquell record datava de molts anys enrere, abans que ell hagués arribat a la Torre.


–Bah, però no fa pas tant temps d’això –va continuar fent broma en Fenris.


–No, per a tu no –la fetillera el va mirar de dalt a baix–. Tens exactament el mateix aspecte que la primera vegada que et vaig veure, fa més de quinze anys... que per a tu amb prou feines són un sospir, oi, vellíssim elf?


En Fenris va somriure.


En Jonàs es va escurar el coll, i els mags van tornar a la realitat. La Dana va dirigir a la Salamandra un somriure de disculpa.


–Vols que acompanyi la Salamandra a la seva habitació, Mestra?


La Senyora de la Torre encara somreia quan va fixar la mirada en la noia, una mirada serena i acollidora.


–Què més puc dir –va murmurar–. Benvinguda a la Torre. Si necessites res, qualsevol cosa..., saps que pots comptar amb mi.


La Salamandra va inclinar el cap.


–Moltes gràcies. Espero no decebre’t i ser una bona maga.


Va semblar que els ulls de la Dana somreien.


–Oh, ho seràs –li va assegurar–; no en tinc cap dubte.


Es va girar cap a en Fenris, que va fer que sí. Tots dos es van acomiadar dels alumnes i es van allunyar pel jardí, cap al reixat. La Salamandra se’ls va quedar mirant un moment. El braç de l’elf envoltava la cintura de la Senyora de la Torre, i durant un moment la noia va desitjar poder ser al seu lloc, i tenir la mateixa confiança i amistat amb aquell fetiller misteriós i fascinant.


–Eh –en Jonàs li va etzibar un cop de colze, i la Salamandra va tornar a la realitat–, pugem?


Van entrar plegats a la Torre. Mentre pujaven per una enorme escala de cargol, en Jonàs va comentar:


–És meravellosa, oi?


–Sí –va dir ella–. Què hi ha entre tots dos?


–Entre qui?


–Doncs..., entre en Fenris i la Dana. Sembla com si...


–Oh, no ho crec! Són molt bons amics, gairebé com germans. De tota manera, els elfs no acostumen a enamorar-se de dones humanes. Ells viuen entre vuit-cents i mil anys. T’imagines què deu ser veure que la teva parella es fa vella mentre tu continues sent jove? Quan la Mestra ja sigui una anciana venerable, ell continuarà tenint el mateix aspecte.


La Salamandra no sabia res sobre la longevitat dels elfs, i no li va agradar gens assabentar-se’n.


Per no pensar-hi, va canviar de tema:


–Llàstima que la Dana avui estigui trista. He arribat en un mal moment.


–Oh, no t’ho pensis. Està trista molt sovint.


–Per què?


–Tant de bo ho sabéssim.
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En Fenris ho havia encertat: la Salamandra era una maga. Tenia una sensibilitat especial per a la màgia, especialment la màgia del Foc. Però, segons li va explicar en Jonàs, abans que amb prou feines pogués somiar a començar a practicar els encanteris del Llibre del Foc, el manual d’estudis de quart grau, hauria de superar ni més ni menys que tres nivells, amb els exàmens corresponents.


–Mira, és fàcil –li va explicar el primer dia–. Estudies el Llibre de la Terra, fas l’examen, l’aproves, passes a segon grau i canvies la túnica blanca per una túnica verda, que vol dir que ja coneixes els encanteris de Terra. Després estudies el Llibre de l’Aire, fas l’examen i, si el passes, canvies la túnica verda per una de blava i ja seràs a tercer grau. Llavors estudies el Llibre de l’Aigua, fas l’examen, l’aproves i canvies la blava per la violeta de quart grau. Estudies de valent el Llibre del Foc, fas l’últim examen, que es coneix com la Prova del Foc i, si el passes...


–Si sobrevius –va intervenir en Morderek, amb un posat tètric.


–Si el passes –va repetir en Jonàs sense fer-ne cas–, obtindràs la túnica vermella i seràs una maga consagrada.


–Per què porta, doncs, la Mestra una túnica blanca? –va preguntar la Salamandra, encuriosida.


–Bé, no ho hauria de fer –va dir en Morderek.


–No –va confirmar en Conrad–. Els arximags com ella porten una túnica daurada.


–Però –va concloure en Jonàs– la Mestra gairebé sempre fa el que vol.


Tot allò, dit així, semblava molt difícil, i la Salamandra es va sentir momentàniament intimidada. Però, tan bon punt es va posar la túnica blanca que l’assenyalava com a estudiant de primer grau, i va tenir a les mans el Llibre de la Terra, el primer manual d’encanteris, es va sentir entusiasmada. Era voluntariosa i valenta de mena, i, encara que no ho volgués admetre ni tan sols interiorment, es moria de ganes d’impressionar en Fenris amb els seus progressos.


Aviat es va acostumar a la vida de la Torre, i no va trigar a descobrir que era molt millor que la que havia deixat enrere. Si bé, al principi, el fet que no hi hagués classes magistrals la va decebre una mica, al cap d’un quant temps va haver de reconèixer que aquell sistema era molt més bo: li deixaven llibertat total per estudiar el Llibre de la Terra pas a pas; tenia a la seva disposició una gran biblioteca, que podia visitar sempre que volgués, i un laboratori i una petita sala de pràctiques per a ella sola. I, per si de cas li quedaven dubtes, sempre que ho desitgés podia anar a consultar en Fenris o la Senyora de la Torre.


Gràcies a en Jonàs, no solament va aprendre a llegir, sinó també a fer-ho en arcà, el llenguatge de la màgia. Després d’allò, va poder avançar tota sola en els seus estudis.


Així, seguint les instruccions del Llibre de la Terra, va aprendre a comunicar-se amb els animals i a escoltar el que deien les plantes. Va aprendre a fer créixer una llavor al palmell de la mà, a preparar beuratges, a invocar els esperits del bosc..., però també va aprendre una mica de medicina, botànica, zoologia... Cap de les persones que havia conegut a la ciutat sabia ara tantes coses com ella. I encara li faltava molt, molt més per aprendre...


Tots els seus companys anaven uns quants graus per davant d’ella, de manera que a vegades la Salamandra se sentia sola; i és que, malgrat que en Jonàs l’ajudava de tant en tant, la major part del temps ell treballava amb encanteris situats molt per sobre del seu nivell.


–Seria divertit practicar junts –va comentar al seu amic un dia–. Llàstima que no m’hi hàgiu portat abans, a la Torre.


–Bé, no et preocupis –va intervenir en Morderek, que sempre tenia una orella posada a les converses dels altres–. Segurament aviat podràs practicar amb en Jonàs, perquè, com que és tan gandul, l’atraparàs abans que es presenti a la Prova del Foc.


En Jonàs es va posar vermell com un tomàquet.


–Això no és veritat –va balbucejar, però la Salamandra sabia que certament era així; el noi no tenia gaire voluntat i, en comptes d’estudiar, perdia bastant el temps.


–Oi tant que és veritat –en Morderek se’n va burlar sense pietat–, ets l’alumne més antic de la Torre i encara ets a tercer. En Conrad ja fa molt temps que et va superar...


–En Conrad és diferent –en Jonàs es va defensar–, tots sabem que no fa res més que estudiar.


–I jo què? També vaig arribar després de tu, i ben aviat em presentaré a l’examen del Llibre de l’Aire i tindré la túnica blava, com tu.


–Ja n’hi ha prou, Morderek! –En Jonàs el va interrompre, vermell com un pebrot; va mirar la Salamandra de cua d’ull, però ella ja estava pensant en altres coses i no es va adonar del tràngol del seu amic.


Els mesos van passar ràpidament. Al cap d’un any, la Salamandra estava a punt de fer el primer examen, en Conrad preparava la Prova del Foc i en Morderek havia passat a tercer grau, i havia canviat la túnica verda per una de color blau.


En canvi, en Jonàs encara era a tercer, i la Salamandra es preguntava per què. El noi era intel·ligent i traçut, i la seva amiga va descobrir que gairebé no tenia problemes per memoritzar els encanteris.


Si hagués estat més pendent d’ell, potser s’hauria preocupat per ajudar-lo; però el cas era que, si bé l’apreciava com a amic, els ulls de la Salamandra estaven sempre més atents als moviments per la Torre d’una túnica vermella que als exercicis de màgia d’en Jonàs.
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